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Manual de uso del producto
-traducción de las instrucciones originales-

Extensión para tijeras 
y podadoras

EP 22-22
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Estimado usuario,
Gracias por elegir Blue Bird, desarrollamos y producimos productos de alta calidad 
según las necesidades del cliente. Nuestros productos muestran una excelente 
fiabilidad en condiciones de trabajo extremas. Blue Bird también representa 
una excelente calidad en el servicio. Nuestros distribuidores profesionales se 
comprometen a responder preguntas y resolver problemas relacionados con los 
productos. ¡Muchas gracias por tu confianza en Blue Bird, te deseamos un uso 
agradable!

Lea atentamente todas las advertencias e instrucciones de seguridad. 
El incumplimiento de las mismas puede causar descargas eléctricas, 
incendios u otras lesiones graves.

Atención

Respetar concienzudamente las leyes y regulaciones sobre la eliminación 
de residuos en los países correspondientes. Los productos eléctricos y 
electrónicos no pueden eliminarse junto con los residuos domésticos. El 
equipo, los accesorios y el embalaje deben ser reciclables.

Está prohibido desechar maquinaria y equipos fuera de uso de manera 
indiscriminada.

Lea atentamente todas las advertencias e instrucciones de seguridad. El 
incumplimiento de estas indicaciones puede provocar descargas eléctricas, 
incendios, quemaduras graves y otros accidentes.

No utilice ni exponga las tijeras de podar a la lluvia.

Cuando se utilicen las tijeras eléctricas, no acerque las manos al área de 
corte para evitar lesiones.

Cuando se utilice la barra, no la apunte hacia nadie.

Descripción del rendimiento del producto
Este producto es una barra telescópica a batería para tijeras de podar y podadoras, 
diseñada para un uso de hasta 5 metros de altura. Gracias a esta extensión, supera 
los límites de las tijeras portátiles, garantizando al mismo tiempo una mayor 
seguridad durante la poda.

Descripción Protección Ambiental
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Especificaciones técnicas
MODELO Productos 

compatibles
Materiales Medida 

cuando está 
cerrada

Medida a lo 
largo total

Peso

EP 22-22 CS 22-04
PS 22-23

PS 23-25 MÁS 
RÁPIDO

Tubo
de Aluminio

1.3M 2.7M 1.4KG

Fases de instalación de las máquinas:

Cuando instale o retire la máquina, asegúrese de apagar primero la 
alimentación.

Fases de instalación de la podadora:

❸ es el soporte de 
silicona "D" supporto in silicone "J" supporto in silicone 
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Fases de instalación de las tijeras:

Uso de la barra telescópica
Cuando se utilice la barra, evite girarla continuamente. Una rotación 
prolongada del tubo interno puede reducir significativamente su vida útil.

Presione 
completamente 
la manija para 
bloquear el tubo 
telescópico a la 
longitud deseada.

La longitud del 
tubo telescópico 
se puede ajustar 
levantando la 
manija para 
aflojarla.

Fases de extracción de las máquinas:
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Asociación de la máquina a la extensión telescópica:
Primera fase: Asociación con tijeras de podar
1. Mantenga presionado el gatillo
2. Active la alimentación
3. Espere 3 «Bip» consecutivos (“1 bip”, 2 bip, 3 bip.)
4. Suelte el gatillo. Cuando la pantalla muestre el “Símbolo de 
Wireless”, significa que la barra telescópica se ha conectado 
correctamente. (como se muestra en la figura ❶ )
Primera fase: Asociación con podadora
1. Mantenga presionado el gatillo
2. Active la alimentación
3. Espere “3 Bip” consecutivos
1 bip, 1 luz
2 bip, 2 luces
3 bip, 3 luces
4, Suelte el gatillo. Cuando las 3 luces parpadean 
simultáneamente”, significa que la barra telescópica se ha 
conectado correctamente.
Segunda fase: Asociación de la extensión telescópica
1. Mantenga presionado el gatillo.
2. Inserte la batería.
3. Espere a que las luces indicadoras vuelvan a la 
normalidad.
4. Suelte el gatillo: la barra telescópica se ha asociado 
correctamente (como se muestra en la figura ❷).
5. Si el zumbador de las tijeras o del podador pasa de un 
“bip intermitente” a un bip continuo, la asociación se ha 
realizado con éxito.
Reactivación después del apagado

1. Mantenga presionado el gatillo de la tijera de podar o 
del podador
2. Active la alimentación
3. Espere 3 pitidos
4. Suelte el gatillo (como se muestra en la figura ❸ )
5. Accione el gatillo de la extensión telescópica.

Después de asociar la máquina por primera vez, no es necesario volver a 
asociarla para los usos posteriores. Si se compran nuevas tijeras de podar o 
podadores, es necesario realizar nuevamente la asociación.
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¡Atención! Por favor, lea todas las instrucciones cuidadosamente. El 
incumplimiento de estas puede causar descargas eléctricas, incendios u 
otras lesiones graves.

Consideraciones relacionadas con la seguridad

Instrucciones de Seguridad para el Lugar de Trabajo
1. Mantenga el lugar de trabajo limpio e iluminado, un lugar de trabajo desordenado 
y oscuro puede causar accidentes.
2. No utilice las máquinas en ambientes explosivos, inflamables y húmedos.
3. Aleje a los niños y a otras personas antes de accionar la máquina, para evitar 
lesiones accidentales causadas por distracciones durante el funcionamiento.

Instrucciones de Seguridad Eléctrica
1. El enchufe de la batería de la herramienta eléctrica debe coincidir con el extremo 
de la conexión de la batería y no se debe modificar de ninguna manera el enchufe ni 
la clavija.
2. La herramienta eléctrica no debe estar expuesta a la lluvia o la humedad. La 
penetración de agua u otros líquidos aumentará el riesgo de descargas eléctricas y 
daños eléctricos.
3. No manipule el cable, no utilice el cable para levantar, tirar de la herramienta 
eléctrica o desconectarla, mantenga la herramienta eléctrica alejada del calor, 
aceite, bordes afilados o partes móviles y no utilice el cargador cuando el cable o la 
clavija estén dañados; el cable retorcido o dañado aumentará el riesgo de descargas 
eléctricas.

Instrucciones de Seguridad Personal
1. Preste atención al funcionamiento de la herramienta eléctrica y manténgase 
alerta durante su uso, no opere en condiciones de cansancio, bajo el efecto de 
medicamentos o alcohol; la distracción durante el funcionamiento puede causar 
lesiones graves.
2. Utilice dispositivos de protección de seguridad, use siempre gafas, etc. en 
condiciones apropiadas, mascarillas antipolvo, zapatos de seguridad antideslizantes, 
cascos de seguridad, protectores auditivos, etc., pueden reducir las lesiones 
personales.
3. Antes de conectar la herramienta eléctrica, retire todas las llaves o llaves de ajuste 
dejadas en la parte giratoria del propio dispositivo, ya que pueden causar lesiones 
personales.
4. Durante el funcionamiento, no extienda demasiado las manos, mantenga las manos 
alejadas del área de trabajo, nunca toque el material por ningún motivo y asegúrese 
de que cualquier material o superficie debajo del área de trabajo no se dañe. Preste 
siempre atención al equilibrio de los pies y del cuerpo, para poder controlar la 
herramienta eléctrica en circunstancias imprevistas.
5. Vístase de manera adecuada, no use ropa ni accesorios sueltos, mantenga el 
cabello, la ropa y las mangas alejados de las partes móviles; la ropa suelta, los 
accesorios o el cabello largo podrían ser arrastrados por las partes móviles.
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Situaciones anómalas y métodos para afrontarlas
1. Cuando se introduce accidentalmente un objeto no cortable en la herramienta, 
suelte inmediatamente el gatillo.
2. Cuando la rama a cortar es demasiado dura, el gatillo debe soltarse a tiempo.
3. Si se presentan problemas al cargar la batería, primero verifique si el cargador es el 
suministrado con el producto, luego compruebe que el voltaje de carga sea coherente 
con el voltaje indicado.
4. En caso de fallo eléctrico o mecánico, apague inmediatamente el interruptor.
5. La batería podría derramar líquido, no toque este líquido; en caso de contacto 
accidental, lave inmediatamente con agua, si el líquido salpica en los ojos, además 
de lavar con agua, debe acudir al hospital, el líquido de la batería puede causar 
irritaciones o quemaduras.

Servicio postventa
En caso de dudas durante el uso, no dude en contactarnos de inmediato. Nuestro 
personal especializado está disponible para responder a sus preguntas y resolver 
cualquier problema. Asegúrese de que el mantenimiento sea realizado por técnicos 
calificados, utilizando únicamente repuestos originales y compatibles, para garantizar 
la seguridad y la fiabilidad de la máquina.

Declaración
La empresa se reserva el derecho de realizar mejoras técnicas a los productos 
descritos en este manual. Cualquier modificación podrá realizarse sin previo aviso. En 
caso de discrepancias entre ilustraciones, imágenes o descripciones presentes en este 
manual y el producto real, consulte siempre las características del objeto físico como 
estándar principal. Gracias por su comprensión.



BLUE BIRD INDUSTRIES  Fabbrica Motori s.r.l. 
Via Due Camini, 19 
36010 ZANÉ ITALIA 

Tel. 0445 314138 
Fax 0445 314225 

www.bluebirdind.com 


